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Answer all questions

A vocabulary list is provided at the end of this paper.

Total marks: 75



SECTION A (40 marks)

Translate into English, leaving a line between each answer.

1. ol Abnvaror doiotor glow.

2. 0 otpatnyog medet Tov 6TEATOV pevely.

3. ol dyabot Sovhot &x g olwag 0% €peuyov.

4. dhyor orpaniwTon €MGTELOV TOLG TOL Pacthews AyyeAOLG.
5. @ Eevor, Sl Tt &puyete OO TOL TOTAROU;

6. obdenote Bradw ToLg TOL laTEOL YLhoug.

7. ol prhot oOx €0eknoovot pevety €v 1 ToAeL.

8. Qo EMOTELONS T GTEATNY®, O SOVAE;

9. 0 otpatog voplet Tov 61T yOoY GptoTtoy elvat.

10. ot tov Baocthewg dovhot Erafovio Tou ottov.

P.T.O.



SECTION B (10 marks)

Read the following passage, and answer the questions belomw.

The Persians and the Athenians

0 twv [Megowv Baotkevg dyyehovg npog toug ABnvanouvg Emepdev. ol dyyshor 1
Qpeopevot yny xoe V8wE fnoay. ol pevior Abnvouor ote To1g Ayyeholg odte 2
toig [Tegooug €moteucay. Toug 00V Gyyehoug eig Bapabpov eloeBalov. ol TTegour, 3
Tawto Bxovoavteg, poka AEYLonoay. O oLy Bactheug TOV 6TEUTOY TEOG TOLG 4
AOnvatouvg nepmety Enetoln. 5
1. Translate the passage above into English. Use alternate lines. (15)
2.
2. Write down (in Greek) a noun in the accusative from line 1. M
b. What tense is fjmoar in line 2? 1)
c. Explain why dypsios is in the dative case in line 2. 1

d. Write out an English detivation of the word V8wp (line 2) and explain what this English
word means @)

e. Write down (in Greek) a preposition from line 3 )
f.  What would be the dative singular of tov otpatov in line 42 Include the definite article. (2)

g. Pick out and translate a participle from the passage 2

SECTION C (25 marks)

Translate the following sentences into Greek.
The kings persuade the army 3
The army wanted to remain in the city 4

The city of the king is best. S



VOCABULARY

Gyyehog -ov, 0 - messenger
Abnvouor -wv, ol - the Athenians
adrew — I ask for

dxovw — I listen, hear

Gpa — introduces a question
ayabog -1 -ov — good

dno — away from

GpLotog —n -ov - best

Bodhw — I throw

Bapabpog -ov, O - a pit
Baotheug -ewg, O - king
Bramtw — I harm

M MG, M - earth

Sto T - why

Sovlog -ov, O - slave

eig - into
éx — out of
€v -in, on

Osar -arg, M - goddess
Oeog -ov, 0 - god
{atpog -ov, 0 - doctor
hopBave — I take

pohoe — very much

pevew — I remain

nevtot - however

voulw — I think

ol -ag, 1 - house
Olyog - -ov - few
opytllopon — I am angty
oV, oVx, 0VY, - not
oVdenote - never

oVv - therefore
oV1e...o01e...neither, nor
oVvtog a1 touto — this (pl. these)
[Mepoot -wv, ol - the Persians
nebo - I persuade

nepnw — I send

motevw - I trust

ToMG -ewg, 1) - city

npog — towards, against
ottog -ov, 0 - food
oTEATNYOG -0v, O - general
OTEATLWTNG -0L, O - soldier
0TEUTOG -0V, O - army
V8w, Vdatog, T0 - water
pevyw — I flee

pLhog -ov, O - friend



